
Кишин вздохнул и покачал головой. «-Вот почему я не понимаю ни системы правосудия в
обществе душ, ни того, как назначаются члены Совета 46. Они все кажутся мне довольно
глупыми. Думаю, что, в конце концов, эти маразматики просто плюнули на то, что Ишин исчез,
поскольку не посчитали его представляющим какую-либо угрозу для безопасности общества
душ в целом."

Фух!

Наконец он остановился, оказавшись прямо перед входом в казармы десятого отряда, и
глубоко вздохнул, прежде чем войти внутрь, однако в тот момент, когда мальчик сделал шаг
его ударило по лицу что-то невероятно мягкое.

«- Ой! Он застонал, когда его лицо расплющилось о мягкую преграду, прежде чем отдача
отбросила Чигецу на землю. Парень несколько раз моргнул в замешательстве от того, что
только что произошло, прежде чем услышал голос Мацумото.

«- А! Мне очень жаль! Я спешила и не обращала внимание куда иду. Ты в порядке, малыш?"

Кишин медленно сел и уставился на Рангику, стоявшую перед ним. Ее огромная грудь
оказалась первым, что попалось ему на глаза. Воспоминание о прекрасных ощущениях на его
лице, прокрутилось несколько раз в голове, прежде чем он закрыл лицо правой ладонью в знак
поражения и вздохнул прошептав. «- Ха-а-а...мягкая."

Женщина в замешательстве склонила голову набок. «- Хм? Что? Если будешь так шептать, то я
не услышу тебя."

Чигецу встряхнулся и вышел из транса, прежде чем встать. «-Ничего страшного."

Мацумото ухмыльнулась, как будто знала, почему Кишин оказался в ступоре, и поддразнила: -
« -Хм, ты ведь Кишин, верно? Только не говори, что оказался очарован мягкостью моей груди.
Муахахаха!"

Красноволосый приподнял бровь и понял, что она пытается смутить его, поддразнивая, но это
его нисколько не задевало, и он просто уверенно улыбнулся зубастой улыбкой. «- Ммн, мягкие,
как облака. Гораздо лучше, чем моя подушка."

Рангику оказалась немного ошарашена его ответом и уставилась с недоверием, ясно
написанным на ее лице. Она хотела подразнить его еще больше, так как подобные провокации
всегда работали против Тоширо, однако ответ, который женщина получила, выходил за
пределы ее воображения. Лейтенант неловко потерла затылок: «-..хаха...а, эээ, понятно."

«- Гм, в любом случае, лейтенант, я слышал о том, что произошло. Где сейчас капитан?"

Лицо Мацумото немного опечалилось, когда она вспомнила события, произошедшие за
последние несколько лет. «- Капитан Хицугая находится на тренировочном полигоне."

Чигецу одобрительно кивнул и пошел прочь, услышав, как напоследок его окликнула
женщина. «- Кишин-кун...спасибо, что заглянул. Все произошло так внезапно, и мы до сих пор
имеем дело с последствиями. Тоширо не помешал бы друг."

Мальчик улыбнулся в ответ. «-Я не могу сказать, обрадуется ли он, увидев меня, или
рассердится, но если наш блондинчик будет дуться, то можешь быть уверена, я вколочу в него
немного здравого смысла. Да, кстати, куда ты так спешила?"



« -Конечно, чтобы купить еще немного спиртного пока есть такая возможность! Увидимся
позже!"

Кишин удивленно покачал головой, глядя, как Мацумото исчезает вдали, и продолжил свой
путь к тренировочной площадке. Там он и нашел нужного человека, мокрого от пота и
выглядевшего совершенно измученным. Он некоторое время понаблюдал, как Тоширо
продолжал размахивать своим мечом, выполняя серию связок, однако с каждым новым
движением, его удары становились все более неряшливыми и грубыми. Капитан в отчаянии
стиснул зубы и крепко сжал рукоять своего Занпакто, прежде чем размахнуться им по
широкой дуге, рассекая воздух в раздражении.

«- А-А-А-а!"

Блондин тяжело задышал и в отчаянии уставился в землю.

Чигецу вздохнул из-за угла, откуда наблюдал, и медленно вышел из тени.

"- Эй."

Хицугая вздрогнул от неожиданности при звуке голоса и повернул голову, раскрыв рот в
изумлении, таращась на друга. «- К-Кишин?"

« - Единственный и неповторимый."

«-Что ты здесь делаешь? И когда вернулся?"

«-Только сегодня. И что значит, что я здесь делаю? Мне что, не разрешают приходить сюда?"

Тоширо неловко отвел взгляд и вложил меч в ножны. "Хм...извини."

Чигецу только слегка рассмеялся над его реакцией. «-Ха-ха-ха, ты извиняешься без всякой
причины, Тоширо. Или лучше сказать, капитан Хицугая."

Взгляд блондина невольно опустился при таком обращении. «-Так ты уже слышал."

« - Разумеется, и хотел поздравить тебя, но что-то мне подсказывает, что ты не очень-то рад
получению повышения."

«- Ха-а-а...как я могу радоваться? Капитан Шиба пропал, а Совет 46 не намерен позволять
обществу душ организовать его поиски. Они, видите ли, не хотят, чтобы синигами, напрасно
сеяли смуту и создавали проблемы. А еще им, похоже, наплевать на случившееся. Вместо этого
они просто объявили его изгнанным и закрыли дело."

«- Понимаю... значит, тебя выбрали капитаном."

"- Да... десятый отряд просто не мог остаться без командования. Ты, Кинджи и Юширо уже
знали о моем Банкае. Капитан Шиба, капитан Укитаке и Мацумото тоже. На самом деле
капитан Шиба хотел, чтобы я когда-нибудь сменил его на посту, но я просто никогда не думал,
что это случится так скоро. Именно капитан Укитаке посоветовал мне сдать экзамен, что я и
сделал, после чего мне было присвоено новое звание."

«- Понимаю. И теперь ты здесь тренируешься в гордом одиночестве, предаваясь меланхолии."

Тоширо вздрогнул от комментария друга. «- Я...Я просто не понимаю. Все произошедшее …."



Кишин слегка усмехнулся и подошел к одному из соседних зданий, сев прямо на крыльцо,
выходящее на тренировочную площадку. «-Что ж, твое замешательство вполне понятно. Я тоже
не представляю, что твориться в головах членов Совета 46. Но что сделано, то сделано. После
того, как они принял решение, мы не можем пойти против него, иначе также понесем
ответственность. И кто знает, какой идиотский и нелепый приговор вынесут нам."

В этот момент Тоширо тоже подошел к крыльцу и сел рядом с ним. «-А как же капитан? Не
могу же я просто забыть о нем и все?"

Чигецу на мгновение поднял глаза к небу, погрузившись в свои мысли, прежде чем небрежно
ответить: "- Тебе не нужно беспокоиться о его безопасности. Он в полном порядке."

Хицугая широко раскрыл глаза от шока и радости, резко повернувшись к аловолосому. "- Ты
что-нибудь слышал о нем? Или знаешь где он?!"

« -Я не могу сказать определенно, но, скажем так, у меня есть довольно хорошее
представление о том, где находится капитан Шиба."

Блондин не сдержавшись поднялся на ноги от охватившего его волнения и надежды: "-Где
он?!"

"- Для начала успокойся."

«- Как я могу быть спокоен? Если ты знаешь, где капитан, то мы должны пойти к нему прямо
сейчас!"

« - К сожалению, мы не можем этого сделать."

Юный капитан нахмурился и снова сел. «- А почему бы и нет?"

«-Ты теперь капитан, подумай об этом."

Парень нахмурился и задумался на несколько мгновений, прежде чем положить голову на
руки. «- Ха-ха...Совет 46..... поскольку их решение абсолютно, они никогда не отменяли
постановления которые уже приняли. Нам просто не позволят отправиться на поиски
капитана.

Даже если мы скажем, что знаем, где он находится, нам не поверят, ну или сделают вид, что
не верят. К тому же они уже постановили, что капитан Шиба изгнан. Если мы найдем его, ему
не позволят остаться в обществе душ. На самом деле Совет 46, скорее всего, только усложнит
ему жизнь. А поэтому им лучше не сообщать о его местонахождении."

« -Совершенно верно. Если ты хочешь вернуть капитана, то должен предварительно сообщить
об этом старым маразматикам, но так как они уже изгнали его, то возвращение будет означать
только то, что Совет лишит его полномочий, попутно усложнив жизнь.

Кроме того, поскольку ты был его подчиненным, они не позволили тебе отправиться на
задержание из-за ваших близких отношений. Пойдет кто-нибудь другой. А если пойдешь
против их решения, то получишь какой-нибудь нелепый приговор."

Хицугая в бессилии сжал кулаки: «- Ты все еще не сказал мне, где капитан?"

«-Хммм... если не ошибаюсь... то он в мире живых."



«- А? Как он там оказался? Погоди, а как ты вообще узнал об этом?"

« -Нууу, я являюсь членом двенадцатого отряда и имею доступ к знаниям, инструментам и
оборудованию отдела исследований и разработок. Если ты хочешь подробностей, то я не могу
сказать тебе их. Просто поверь мне в этом вопросе на слово."
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